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Kwilali ekuthiwa yiGaMaupye, ngaphandle nje
kwedolophu iPolokwane, kuhlala uMnu. Masoga
Maupye nomfazi wakhe uNkskz. Masohlo
Maupye.

UMnu. Maupye usapho lwakhe ulondla
ngokulima izityalo. Yonke imihla uyemka emzini
wakhe ehamba nenja yakhe uPichonki.



Namhlanje ndiza kuyibamba le nto itya izityalo
zam,” watsho ngokuzithemba uMnu. Maupye.

“Mandighubeke ngalo msebenzi kude kube
semini maqanda,” watsho uPichonki.



Usebenza ngokuzimisela uMnu. Maupye kule
ntsimi.

Uxhasa usapho Iwakhe ngezinto azilimayo.

AbaokwaMaupye abawuthengi umgubo
wombona kunye nemifuno.



Emva kweeyure ezimbalwa kufika uNkskz.
Maupye entsimini.

Uzise isidlo sasemini namanzi.

“Molo Mokone,” utsho uNkskz. Maupye.



UMnu. Maupye uyatya, uyasela aze aphumle.

“Kulo unyaka sibe nethamsanqa lemvula.
Izityalo ziluhlaza kwaye ziyabukeka,” utshilo
uMnu. Maupye.

“Kunjalo, siza kuthumela iingxowa ezilishumi
zengqolowa nerhasi ukuze zisilwe,” uyaphendula
uNkskz. Maupye.



“Khawulibale ngento eqoba izityalo zakho!
Ichumile le ntsimi, sinezityalo ezininzi,” utsho
ehleka uNkskz. Maupye.

“Ndiyaphawula ukuba akundazi, sithandwa
sam. Le nto iqoba ezi zityalo zethu ndiza
kuyibamba!” uphendula ngelitshoyo uMnu.
Maupye.



Ngawo loo mzuzu uMnu. Maupye ubona
umvundla usitya ezi zityalo zakhe. Uyaphakama
axhume atsho egibisela lo mvundla ngegaba
lakhe.

“Ndiza kuwufumana!” uyakhalima ecaphuka
uMnu. Maupye.



Umvundla wabaleka wabashiya apho.

Awafunyanwa nanguPichonki.

Igaba labo laphukile.

UNkskz. Maupye uyothuka emangalisiwe.
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Ulwazi Lwethu is a Zenex Foundation funded and initiated project to develop a series of
graded and leisure African language readers and teacher support materials. This project
is targeted at teaching and supporting learners in the Foundation Phase to improve their
home language reading and understanding. The readers have been originated in nine
African languages in collaboration with Molteno Institute for Language and Literacies,
Nelson Mandela Institute for Education and Rural Development, Room to Read South
Africa, and Saide. All resources are developed as Open Education Resources (OER).
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The Ulwazi Lwethu readers and storybooks have
been quality assured and approved by DBE.
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